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13 Tachwedd 2019
13 November 2019
Hysbysir bod cyfarfod misol o’r
Notice is hereby given that the monthly

Cyngor i’w gynnal nos Fercher Tachwedd 20
meeting of the Council is convened for Wednesday 

yn Ystafell Y Cynhadledd, Neuadd Y Tymbl i
November 20 at the Conference Room, Neuadd Y Tymbl 

ddechrau yn brydlon am 6.30yh. 
to commence promptly at 6.30pm.
AGENDA
AGENDA
1.
Ymddiheuriadau am Absenoldeb.
1.
Apologies for Absence.

2.
Datgelu Buddianau.
2.
Declaration of Interest.
3.
I ystyried materion plismona.
3.
To consider policing matters.
4.
Cadarnhau Cofnodion 
4.
Confirmation of Minutes 

Cyfarfod y Cyngor 16 Hydref

Council Meeting 16th October


Cyfarfod Personel 22 Hydref

Personnel Committee 22nd October



Pwyllgor Asesi Risg 29  Hydref

Risk Assessment Committee 29th  October
5.
Adroddiadau Cyllid.
5.
Financial Reports. 

a) Cysoni cyfrif y banc

a) Bank reconciliation

b) Anfonebion i’w dali 

b) Invoices for payment


c) Anfonebion sydd wedi tali

c) Invoices already paid


d) Incwm wedi derbyn

d) Income received


e) Gwariant yn erbyn y gyllideb

e) Expenditure against Budget


6.
I ystyried materion cynllunio. 
6.
To consider planning matters. 
7.
I dderbyn adroddiad oddiwrth y Swyddog Datblygu
7.
To receive a report from the Community Development 
Cymunedol.

Officer. 
8.
I dderbyn adroddiad oddiwrth y Swyddog
8.
To receive a report from the Operations Manager.


Gweithrediadau.

9.
I dderbyn adroddiad ynglyn a datblygiadau yn
9.
To receive a report on developments at Tumble Park.


Parc Y Tymbl.



10.
I dderbyn adroddiad ynglyn a datblygiadau yn
10.
To receive a report on developments at Cross Hands 


Parc Cross Hands.

Park.

11.
Derbyn cynnig oddiwrth Cyng Lesley Williams: 
11.
To receive a proposal from Cllr Lesley Williams:


Ystyried Derbyniwyd cofnodion is bwyllgorau gan 

The minutes of sub committees are agreed as correct

aelodau a oedd yn y cyfarfod. Nid yw derbyn cofnodion 
by those who were in that meeting. Accepting that

yn golygu bod y cyngor llawn wedi cytuno i’r 

minutes are correct does not mean that full council 

argymelliadau. Mae hyn yn golygu nid yw’r 

agrees to recommendations made. Therefore any 

argymelliadau wedi’i derbyn yn ffurfiol gan y cyngor 

recommendations to full council have not been formally

llawn.  Rwyf yn cynnig bod pob argymhelliad is 

agreed by full council. I propose that all 

bwyllgor yn cael eu cyflwyno i bleidlais ffurfiol y 

recommendations from sub committees are put to

cyngor llawn.  Dylai ychwanegu hyn at reolau 

a formal vote to full council. This should be

sefydlog y cyngor.

added to the council’s standing orders.
12.
I dderbyn adroddiad ynglyn a sefydlu Cymdeithas 
12.
To receive a report on the establishment of Cymdeithas Mynydd Mawr.

Mynydd Mawr.

13.
I trefnu dyddiad am cyfarfod o Bwyllgor Cyllid ac   
13.
To organise a date for a meeting of the Finance & Audit 

Archwilio.

Committee.
14. Neuadd y Tymbl
14.
Tumble Hall 


(a) Ceisiadau am weithredoedd trwyddedig; 

(a) Applications for licensable activity;

(b) Adroddiad ar gweithgareddau yn y Neuadd;

(b) Report on activities at Tumble Hall;

15.
Derbyn adroddiadau’r Cynghorwyr Sir yn
15.
To receive written County Councillors’ Reports.

ysgrifenedig.
16.
I dderbyn cwestiynau ar fusnes y Cyngor.
16.
To receive questions on the business of the Council.

17.
Gohebiaeth.
17.
Correspondence. 

18.
Adroddiadau.
18.
Reports.

D R Davies

D R Davies 


Clerc

Clerk
Croesawir gohebiaeth yn y Gymraeg neu’n Saesneg

Correspondence is welcomed in Welsh or English


